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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1768/82

af 1 . juli 1982

om ændring af forordning (EØF) nr. 2729/81 for så vidt angår importlicenser for
mælk og mejeriprodukter, og om ændring af forordning (EØF) nr. 210/69

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr,
804/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for mælk og mejeriprodukter ('), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 11 83/82 (2), særlig artikel 13 , stk.
3 , artikel 14, stk. 7, og artikel 28 , og

ud fra følgende betragtninger :

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 2729/81 indsættes som artikel
3a :

».Artikel 3a

For at kunne drage fordel af de i bilag I til forord­
ning (EØF) nr. 1767/82 fastsatte importafgifter skal
licensansøgningen og licensen indeholde
følgende :

— i rubrik 7, beskrivelse af produkterne ifølge
specificeringen i bilag I til ovennævnte forord­
ning,

— i rubrik 8 , positionen i den fælles toldtarif med
et »ex« foran,

— rubrik 12, oplysningen :
»gyldig, hvis ledsaget af et IMA 1 -certifikat
(forordning (EØF) nr. 1767/82)«,

— i rubrik 13 og 14, angivelse af oprindelseslan­
det.

Licensen forpligter til at indføre fra det angivne
oprindelsesland.«.

Ved Rådets forordning (EØF) nr. 2915/79 (3), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1463/82 (4), blev
bilaget »den fælles toldtarif« til forordning (EØF) nr.
950/68 (*) ændret ; som følge af denne ændring inde­
holder importlicenserne for visse oste fra visse tredje­
lande ikke længere de oplysninger, der er nødvendige
for at følge omfanget af de indførte mængder, der er
omfattet af en særlig afgift ; det er derfor nødvendigt at
fastsætte en forpligtelse til i ansøgningen om importli­
censen for disse oste og i selve licensen at anføre
oplysninger, der gør det muligt at følge indførselen ;
dette kan ske ved at ændre forordning ((EØF) nr.
2729/81 (6), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
45/82 O ;

det bør ved samme lejlighed fastsættes, at oplysnin­
gerne vedrørende importlicenserne meddeles
Kommissionen ; Kommissionens forordning (EØF) nr.
210/69 (8), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
772/82 (9), bør derfor suppleres med henblik herpå ;

Artikel 2

I artikel 5a i forordning (EØF) nr. 210/69 indsættes
følgende stykke :

»Medlemsstaterne meddeler pr. telex Kommis­
sionen senest hver fredag for den foregående uge
de mængder produkter, for hvilke der er blevet
udstedt importliceser i forbindelse med artikel 3a i
forordning (EØF) nr. 2729/81 , opdelt efter oprin­
delsesland og med underopdeling som fastsat i
bilag I til forordning (EØF) nr. 1767/82.

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Mælk og Mejeriprodukter —

') EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 13 .
2) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 1 .
3) EFT nr . L 329 af 24 . 12 . 1979 , s . 1 .
*) EFT nr. L 159 af 10 . 6 . 1982, s . 1 .
*) EFT nr. L 172 af 22 . 7 . 1968 , s . 1 .
6) EFT nr. L 272 af 26. 9 . 1981 , s . 19 .
") EFT nr. L 5 af 9 . 1 . 1982, s . 5 .
8) EFT nr. L 28 af 5 . 2 . 1969 , s . 1 .
>) EFT nr. L 88 af 2 . 4 . 1969 , s . 12 .

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen for
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen


